
Üzem- és hozamszabályozás. 
I r t a : F e k e t e Zol tán . 

E z z e l a t á rggya l mos t az erdőrendezési u t a s í t á s 
vona tkozása iban k ívánok f o g l a l k o z n i . E z é r t az u tas í tás Ile-
osztásához a l k a l m a z k o d o m . 

A V I . rész A) s zakasza első h e l y e n a szabályos v á g á s ­
rendről beszél . H a az erre vonatkozó e lő í rásokat t a n u l ­
mányozzuk, az t lá t juk , h o g y az u tas í t á s a vágássor rend 
a la t t inkább a vágásirányt ért i , m íg azoka t a szempontokat , 
a m e l y e k más ér te lemben v a n n a k k iha tás sa l a vágássor rend 
megszabására , inkább a B) s z a k a s z b a n (Ál ta lános üzemte rv ) , 
t á rgya l j a . B á r ez az elkülöní tés g y a k o r l a t i l a g megokol t , 
mégis kétségte len , hogy a vágás rend és a v á g á s i r á n y fo­
g a l m a nem fed i egymás t s ezért szükséges v o l n a i t t c s i l l a g 
a la t t r ámuta tn i a r r a , h o g y a vágás so r rend részle tes szabá­
lyozásának egyéb fe l té te le i t a B) szakasz t a r t a l m a z z a . 

B e h a t ó a n f o g l a l k o z i k az u tas í tás a vágáscsoport f o g a l ­
mával . A vágáscsopor t elnevezés annak ide jén új műszó v o l t 
s ny i lván azér t a l k a l m a z t a az t az u ta s í t á s a lko tó ja a régi 
vágássor he lyet t , hogy e le jé t vegye a vágássorozattal való 
összetévesztésnek. E z az óvatosság ké tségen k ívül megoko l t 
vo l t , anná l i s inkább , m e r t az 1920. évi u t a s í t á s a vágássoro­
za toka t (teljes korfokozatú f ióküzemosztályok) egészen 
megszünte t te . 

B i z o n y o s t ek in t e tben azonban mégsem t a r t o m az u t a ­
s í tás t egészen következe tesnek . E b b ő l a g y a k o r l a t b a n i s 
származtak b i zonyos fé l reér tések, m e l y e k e t a j övő erdőren­
dezési u t a s í t á s á n a k m e g ke l lene szüntetnie . 

A vágáscsopor t az u tas í t á s s ze r i n t r endsze r in t 2—3 
tagból áll, de á l lhat egye t l en tagból i s , sőt, k ivé te lesen egy 
és u g y a n a z a t a g ké t vágáscsopor t köte lékébe i s t a r -
tozha t ik . 

J e l l emző a vágáscsopor t ra , hogy a b b a n a vágások 
egy i r ányban h a l a d n a k (szélveszély esetén a széllel szemben) . 
E z é r t a rég i vágássor elnevezés i g e n ta lá ló v o l t s j o b b a n 
fedte a fogalmat , m i n t a vágáscsoport. 

A z t is m o n d j a az u tas í tás , h o g y a vágáscsopor t a szál-



erdőben „ többnyire" csonka, azaz nem teljes korfokozatú. 
A z t h i szem, ezt a megjegyzés t e l lehetne h a g y n i , mer t a 
teljes kor fokoza t a fennebb emlí te t t 2—3 t agga l úgysem fér 
össze s ha elképzelhető i s , hogy v a l a m e l y szálerdőben a vá­
gások véges-végig egymás mellé sorakozzanak, az a n n y i r a 
r i t k a eset, hogy annak lehetőségére ká r is célozni. 

A szöveg további részében ezt o lvassuk : „ S a r j - és kö­
zéperdőkben e l lenben rendszer in t teljes vágáscsoportok a la ­
k í t t a tnak . " 

A vágáscsoport , m i n t o l y a n , a k k o r i s teljes, ha csak 
2—3 tagot fog la l magában . He lyesebb v o l n a tehát az idé­
zett szöveget így f o g a l m a z n i : „ S a r j - és középerdőkben e l len­
ben teljes korfokozatú vágáscsoportok i s a lakí tha tók." 

A z t t apasz ta l t am, hogy a g y a k o r l a t b a n a régi vágás­
sorozatokat sok he lyen egyszerűen vágáscsoportoknak neve­
z i k s megkülönböztetésükre a régi római számokat használ­
j á k . Úgyhogy ebben az esetben nem tör ténik más, m i n t hogy 
a vágássorozat helyébe vágáscsoport elnevezés lép. Ésped ig 
a k k o r is , ha a vágás ezeken a területeken nem h a l a d végig 
egyi rányban, tehá t h a a vágáscsopor tnak ez a je l lemző tu l a j ­
donsága a va lóságban hiányzik. E z nyi lván kifogásolható. 

E g y é b k é n t önmagábanvéve célszerűnek ta r tom, hogy 
ezekre a különféle, teljes korfokozatú erdőtestekre a vágás­
csoport elnevezés alkalmaztassák, mer t ez n y e l v i l e g is , fo­
g a l m i l a g is i gen j ó l megfe le l . E b b e n az esetben azonban 
azoknak a t agoknak az összességét, ame lyekben a vágás 
va lóban egyi rányban ha lad , másképen k e l l e lnevezni . E z e k r e 
nézve v i s sza kel lene á l l í tani a régi, teljesen megfelelő 
vágássor elnevezést. 

M a m á r n incs o k u n k at tól t a r t an i , hogy ez a vágás­
sorozattal való összetévesztés révén z a v a r t okozhat, mer t 
h i s z e n az utóbbi műszó többé-kevésbbé feledésbe ment s 
fiatalabb erdőrendezőink egy része nem is i gen t u d róla. 

A z általános üzemterv (15. o.) címét a szöveges rész­
ben i s általános vágástervre kel lene módosítani, hogy az V . 
számú táblázat c ímével összhangzásban l egyen . 

A hozadékszabályozás módjá t il letőleg az u tas í tás ké t 
főlehetőséget á l lapí t meg, anélkül, hogy az alkalmazandó 



e l j á r á s t közelebbről megje lö lné . C s a k a n n y i t m o n d , h o g y a 
szabályoshoz közelál ló üzemosztá lyokban elegendő a l e g ­
közelebbi 20 évi vágás t e rü l e t e t megá l l ap í t an i , e g y é b k é n t az 
á l t a l ános üzemterv a tovább i fordulószakokra i s elké­
szí tendő. 

A z első esetre tehá t a sorok közt a t ágabb é r te imben 
fe l fogot t á l lomány gazdaság rendszerét , a másodikra a szako­
zás i a j á n l j a . Néze tem sze r in t v i l ágosabb v o l n a a dolog, ha 
a szöveg a körü l í rás h e l y e t t m e g i s nevezné az a lka lmazandó 
hozadékszabályozás i módot. 

R á k e l l m u t a t n o m a r r a , h o g y az á l l ománygazdaság 
foga lmának lényege felől szakközönségünk egy része t á j é ­
k o z a t l a n . O k a p e d i g ennek az, h o g y ez a kérdés i r o d a l ­
m u n k b a n e d d i g még n e m v o l t b e h a t ó a n t á r g y a l v a . 

Á l lománygazdaság a l a t t s o k a n k izá ró lag Judeich á l lo­
mánygazdaság i rendszeré t é r t ik . É s ké t ség te len , h o g y ennek 
a műszónak ő a szerzője , t ehá t b i z o n y o s j o g g a l a l k a l m a z ­
ha tó az az ő módszerére . D e v a n n a k Judeich e l j á r á s á n a k 
o l y a n fe l té te le i i s , a m e l y e k m á s hozadékszabá lyozás i móddal 
i s j ó l összeegyezte the tők , t ehá t az á l lománygazdaság lénye­
gére n e m je l lemzők. I l y e n például , hogy a vágássoroza tok és 
tagok te r jede lmét n e m s z a b a d i g e n n a g y r a s z a b n i s h o g y a 
fordiüószaki vágás t e rü l e t ek összefüggésére n e m k e l l f igye­
l e m m e l l e n n i , továbbá, h o g y a pénzügy i vágás fo rdu ló t k e l l 
a l k a l m a z n i és a v á g á s i é re t t ség megí té léséhez a m u t a t ó ­
százalékot segí t ségül v e n n i . 

M i n d e z e k a fe l té te lek a z o n b a n b á r m e l y más hozadék­
számí tás i mód a lka lmazása ese tén i s f igye lembevehetők , te­
há t n e m t a r t o z n a k az á l l omány g a z d a ság. jellemző t u l a j d o n ­
sága i közé. H i s z e n Judeich m a g a i s e l i s m e r i , h o g y az á l lo -
mánygagdaság m á s e lvek s ze r in t megá l l ap í t o t t vágásforduló­
v a l i s j ó l megfér .* H a s o n l ó k é p e n a l k a l m a z h a t ó k Judcich-
n a k a vágásso r r end re vonatkozó szabá lya i a szakozás sze­
r i n t berendezet t erdő b á r m e l y a l a k j á r a i s . 

E g y e d ü l j e l l emző t ehá t az á l lománygazdaságra , h o g y 
a szakozás m e r e v rendszeré t e lve tve , mel lőzi a v á g á s t e r v 

* Fekete Lajos: Brdőrendezésl5aii, 298. old. 



elkészí tését az egész vágás fordulóra s a hozadékokat esetről­
esetre csak a legközelebbi rövid (10—20 éves) k o r s z a k r a kí­
v á n j a szabályozni . E k ö z b e n figyelembe v e s z i a tényleges 
korosztályeloszlást s a véghaszná la t ra előírandó erdőrész­
le teket k izárólag a vágás szükségszerűsége szempontjából 
úgy vá loga t ja össze, hogy a hozadékoknak a korosztályok 
egyenet lenségéből származó el térései a lehetőséghez képest 
mérsékel tessenek. E g y s z e r s m i n d m e g v a n engedve ebből a 
cé lból az i s , hogy az i l le tő k o r s z a k r a előír t vágás terü le t a 
szigorúan ve t t fél v a g y egész fordulásszaki vágásterüle t tő l 
k i sebb-nagyobb mér tékben el tér jen, Judeich állomány gaz­
dagsága tehát az állomány gazdaságnak csak egy különleges 
esete, egy alfaja, me lye t j o g g a l nevezhetünk Judeich-íéie 
á l lománygazdaságnak, anélkül, hogy ez a tágabb értelemben 
felfogott állomány gazdaság rendszerének lé tezését ér telmi­
l eg k izárná . 

A németek ennek a szabadabban ér te lmezet t állo­
mánygazdaságnak az Altersklassenmethode nevet adták, 
m e l y műszónak m a g y a r fordí tása a fennebbi , körül író a l a ­
k o n kívül n incs . Szószer in t korosztály el járásnak vagy mód­
szernek ke l lene azt fordítanunk, ez azonban kissé eről te te t ten 
h a n g z i k . A németek csak a Judeich-íéle á l lománygazdasá­
got nevez ik Bestandeswirtschaft-n&k. A z új u tas í tásban 
mindenese t re j ó v o l n a nevet ajdni a j avaso l t e l já rásnak . 

A m a g a m részéről a német „Altérsklassenmethoden" 
elnevezést sem t a r tom ta lá lónak. H i s z e n a vágás t e rv csak 
egy fordulószakra készül, t ehá t az a legtöbb esetben csak a 
legidősebb egy-két korosztá lynak a szabályos állapothoz 
való viszonyából i n d u l k i a fordulószaki hozadék meg­
szabásánál , míg a többi korosztá l lyal és a távolabbi forduló­
s z a k o k k a l nem sokat törődik. A fősúly mégis csak a l eg ­
közelebbi fordulószakba besorozandó ál lományok gondos 
összeválogatásán n y u g s z i k , t ehá t az állomány gazdaság ta lá­
lóbb és megokol tabb elnevezés, m i n t a korosztály-módszer. 
A z e l j á rás legjel lemzőbb sa j á t sága azonban (hogy t. i . a vá­
g á s t e r v csak 1 fordulószakra készül el) sem az egy ik , sem a 
más ik elnevezésben nem j u t k i fe jezésre . E z é r t v o l n a k ívá­
natos új, je l lemzőbb nevet k i ta lá ln i az Altersklossenmet h < i<! c 



á tü l t e tésé re a m a g y a r s zaknév tá r számára . K é r e m t i sz te l t 
k a r t á r s a i m a t , h o g y er revonatkozó j ó ö t le te ike t l a p u n k b a n 
közöl jék. 

Szükséges v o l n a az u t a s í t á s b a n nemcsak a sorok közt , 
h a n e m ha tározot t a l a k b a n k i j e l e n t i , h o g y a hozamszabá lyo­
z á s n á l bá rme ly szakozási mód i s a lka lmazha tó . E z a m a i 
v i s z o n y o k közt e g y á l t a l á b a n n e m veszedelmes , m e r t h i s z e n 
az üzemterve t úgy is m i n d e n 20. évben ú j r a k e l l kész í teni , 
t ehá t a szakozási rendszer merevségéből folyó áldozatoktól 
n e m k e l l t a r t a n i . 

Te rmésze te s , h o g y ennek megfe le lően az á l t a l ános 
vágás t e rvnek i s többféle m i n t á j á t lehetne a d n i , m e l y e k kö­
zül az üzemterv kész í tő je vá l a sz tha tna . R a k t á r o n t a r t a n i 
csak az o l y a n n y o m t a t v á n y t ke l lene , amely ikbő l n a g y o b b 
fogyasz tás vá rha tó . 

H o g y m i l y e n l e g y e n az á l ta lános v á g á s t e r v m i n t á j a , 
az a t tó l függ, h o g y az üzemte rv többi n y o m t a t v á n y a t e k i n ­
te tében m i l y e n megál lapodás j ön lé t re . A z E r d é s z e t i L a p o k 
m u l t évi I V . füzetében foglalkoztam, a z z a l a kérdéssel , hogy 
n e m lehetne-e a I V . sz. üzemterv i r a j záb ra szerkesztéséhez 
szükséges ada toka t m i n d egy k i m u t a t á s b a n összefoglalni ,* 
miá l t a l az á l ta lános v á g á s t e r v mentesü lne a te rmőhely i osz­
tá lyok és a korosz tá lyok k imuta tá sá tó l , a m e l y ada tok j e l e n ­
l e g a n y o m t a t v á n y baloldalá t fog la l ják e l . E n n e k v o l n a b i z o ­
nyos e lőnye. Többekköz t az, h o g y az á l t a lános v á g á s t e r v 
egészen külön á l lana , a m i az á tnéze tessége t emelné . 

A t e rmőhe ly i osz tá lyok t áb l áza t á t és a sűrűségek e l ­
osz lására vonatkozó k i m u t a t á s t Béhy Albert i s kü lön k i m u ­
t a t á s b a n k í v á n j a t á rgya ln i** s így az á l ta lános vágás t e rve t a 
t e rmőhe ly i osz tá lyok k i m u t a t á s á t ó l men te s í t en i . Ö azonban 
az 1880. évi u t a s í t á sban előír t V I I I . számú táb láza to t sze­
re tné v i s szaá l l í t an i ( K o r f o k o z a t o k á tnéze te a j e l e n ál lapot, a 
t é rszakozás és a cé lbave t t szabá lyos á l lapot s ze r in t ) . É n 
Béhy é rveléséből úgy látom, h o g y ő súlyt he lyez az egy 
fordulószakba sorozott e rdőrész le teknek közvet len e g y m á s -

* Fekete Z . ; A z e rdőgazdaság i ü z e m t e r v r a j z á b r á s m i n t á i (323. old.) 
** Béky A.: E r d ő g a z d a s á g i ü z e m t e r v ü n k fejlesztése. Erdésze t i 

Lapok, 1936., 11. old. 



ütán-sorakozta tására (t. i . pap i roson) . E z mindeneset re nö­
v e l i az á t tek in tés t és csökkent i a k imuta t á s ter jedelmét . 
E z é r t Béky j a v a s l a t á t megszívlelendőnek t a r tom. A célba­
ve t t szabályos á l lapot ra vonatkozó rész természetesen tel je­
sen elesnék. E z t ny i lván Béky is így gondol ta . 

A z u ta s í t á snak a vágássorrendre vonatkozó része 
megfe le l azoknak az á l ta lános e lveknek, amelyeke t a g y a ­
k o r l a t e l fogadot t és a besorozással kapcso la tban szem előtt 
szokott t a r t an i . K é t e s esetekben a muta tószázalék szolgálhat 
számszerű ú tmuta tássa l a besorozás sorrendjé t i l letőleg. 

Nézetem sze r in t másfé le hozadékszabályozási módok 
elől (képletes módszerek, Biolley-féle ellenőrző e l já rás , 
Ajtay módszere stb.) sem lehet mereven elzárkózni s azok 
a lka lmazásá t eleve meg tagadn i , b i zonyos biztosí tékokat 
azonban mégis k i ke l lene kötni ar ranézve, hogy az előirány­
zott terület- és fatömeghozadék a szabályossal könnyen 
összehasonl í tható s a használa tok észszerűségének elve m i n ­
den eshetőségre érvényes í the tő l e g y e n . 

A szál'alóerdőre elő ke l lene í rni a szabályos állapot 
tervezetének e lkészí tését , m e r t enélkül a vágás te rv helyessé­
gét el lenőrizni nem lehet. U g y a n e z t k í v á n j a m e g a közép­
erdő hozadékszabályozása i s . E z e k r e Fekete Lajos e l j á rása 
v a g y a Biolley-féle ellenőrző e l já rás v o l n a a lkalmazandó. 

A részletes főhasználati tervnek a részletes réghasz­
nálati terv c ímet adnám. M e r t a föhasználat t ágabb foga­
l o m . E z m i n d e n o l y a n használa tot felölel, m e l y n e k t á rgya a 
fa a n y a g a . E z z e l e l lentétben a mellékhasználatok az összes 
egyéb e rde i használa to t fogla l ják m a g u k b a n , m e l y e k a f a ­
a n y a g o n kívül á l lanak (erdei gyümölcs, fűtermés, v a d , h a l , 
kő, nád stb.) A föhasználat aztán lehet e lőhasználat v a g y 
véghasznála t . D e ez az elkülönítés i s te l jesen elmosódhatik 
akkor , h a a hozadékszabályozásban a terület i rány í tó szerepe 
há t té rbe szo ru l és a fatömeg, i l letőleg a növedék lép helyébe, 
a k o r he lye t t p e d i g a va s t agság szolgál a vágás i éret tség 
mértékéül.* 

* V . ö. Fekete Z.: A 'hlasználatok elnevezése. Erdészet i Lapok, 1937., 
I V . füzet, 316. old. 



A m i a rész le tes véghaszná la t i t e rv berendezésé t 
i l l e t i , az e l l en k o m o l y a b b k i fogás t t e n n i n e m i g e n lehe t . 
M i n d e n e s e t r e í g y i s meg fe l e l a cé lnak . Te rmésze te s , h o g y a 
szálalóerdőre és a középerdőre n e m a lka lmazha tó . O t t c sak 
egy vágás t e rv v a n s az á l t a lános és rész le tes vágás t e rv n e m 
különül e l egymás tó l . 

K i s e b b vá l toz t a t á sképen a köve tkezőke t a j án lom: 
A bruttó és a nettó k i fe jezés mel lőz tessék . Aze lő t t i s 

m e g v o l t u n k enélkül a ké t i d e g e n szó nélkül , a m i k o r nyers 
fatömegröl és tiszta kihozatalról beszél tünk. A k i fogásol t 
k e r e s k e d e l m i k i f e j ezéseknek l egkevésbbé v a n he lyük az üzle-
t iességtől távolál ló, honzerva t ívus te rmészetű e rdőgazdaság 
szaknév tá rában . 

A j e l e n l e g i f a t o m égnek és a növedéknek külön-külön 
rova to t adnék. E z közve t lenebbé tenné az ada tok szemlé le té t 
és az el l lenőrzést i s egyszerűs í tené . 

H e l y e s e b b n e k t a r t anám, h a a j e l e n l e g i fa tömeghez n e m 
10 évi, h a n e m csak 5 évi növedék ada tnék hozzá. E z j o b b a n 
megfe le lne a va lóságnak , m e r t h i s z e n a t e rv csak 10 é v r e 
szól, t ehá t a vágás ig á t lagosan el telő idő 5 év. A második 
fé l fordulószakra készülő ú j véghaszná la t i t e rv fa tömeg-
ada t a i t az tán szintén a fé l fordulószak közepére ke l l ene k i ­
számítani . E n n e k n i n c s különösebb g y a k o r l a t i a k a d á l y a m é g 
a k k o r sem, h a o l y a n erdőrészle tekről v a n szó, a m e l y e k n e k a 
fa tömeget a közbeeső revízió a lka lmáva l n e m becsü l jük 
m e g közvet lenül . 

A szálaló- és a középerdő hozadékszabá lyozása a n y -
n y i r a szövevényes, h o g y errenézve az u t a s í t á s b a n rész le tes 
e lő í rásokat a d n i n e m i g e n lehet . E l e g e n d ő t ehá t a r e n d ­
szerekre h i v a t k o z n i . E z t az u t a s í t á s részben m e g is t e sz i , de 
l ega lább megeml í tendő v o l n a a Biolley e l j á r á s a i s . A kül­
földön á l t a l ában ezt i s m e r i k , b á r ké tségte len , h o g y a z z a l 
szemben Fekete L. e l j á r á sának o l y a n e lőnyei v a n n a k , ame­
l y e k a n n a k g y a k o r l a t i a lka lmazásá t t e sz ik a j á n l a t o s a b b á . 
Ná lunk egyébkén t az egész kérdés kevéssé j e l en tős , m e r t 
h i s z e n rendszeres h a s z n á l a t r a a l k a l m a s szálaló- és közép­
erdőnk úgyszólván n i n c s i s . 

A részletes előhasználati tervben n e m külön í teném e l 



•a t isz t í tóvágást a gyérí tés től . A ket tő közt n incs a n n y i r a 
lényeges el térés, hogy ezt megokolná. A z ér tékesí tésen kívül 
m i n d a ket tőnek az a cél ja , hogy a f enn ta r t an i k ívánt állo­
mányrész fej lődését előmozdítsa. A 20 éves k o r nem termé­
szetes ha tá r az előhasználat nevezett két fa ja közt. M e r t 
h iszen f ia ta labb faál lományban i s eszközölhetek gyér í tés­
szerű használatot (pl . egykorú elegyet len fenyvesben) s 20 
évesnél idősebb erdőrészletben is felszabadíthatom a neme­
sebb fafajokat a gyomfák nyomása alól. A t isz t í tóvágást 
•elegendő vo lna a „kivi telre vonatkozó és egyéb megjegyzé­
sek" rovatában je lezn i .* 

Hasonló nézeten v a n Béhy Albert is ,** a k i v e l abban 
i s teljesen egyetér tek, hogy a m i v i s z o n y a i n k közt, l eg­
a lábbis az esetek nagyobb részében helyesebb a gyér í tendő 
fatömeget (helyszíni szembecsléssel) erdőrészletenkint kü­
lön-külön megszabn i és előírni. A korosztályok sze r in t i som­
más számításnak csak ott v a n helye, ahol a gazdaság a 
hosszú, rendszeres g y a k o r l a t folytán már megállapodott , a 
gyér í tés a lka lmazo t t módja k i fo r ro t t és aho l megfelelő fa­
termési táblánk i s v a n , amelyre számításaink támaszkod­
hatnak . 

M a azonban még nem t a r tunk ott. Közepeskorú erdő­
részleteinket a múltban sok esetben nem gyér í te t ték meg­
állapodott e lvek szerint . G y a k r a n ta lá lunk túlsűrű faállo­
mányokat , me lyekben a múl tban a l i g , v a g y egyál ta lában 
nem vol t gyér í tés , m a j d másut t a terpeszkedő böhöncök 
zavar ják az erdő egyöntetűségét s el távolí tásukkal sokszoro­
s a n túl lépjük a szabályszerű gyér í tés i fatömeget. H o g y 
a l k a l m a z z u k hát ezekre a fa termési tábla adatait'? H i s z e n 
a k k o r a valóság hasonl í tani sem fog a részletes előhasználati 
t e rv előírásaihoz! 

Tuda to san ped ig ne kövessünk el hibát . Különösen, 
h a azt nagyobb áldozatok árán elkerülhetjük. M á r ped ig 
ebben az esetben ez a kedvező lehetőség valóban fennáll . 
H i s z e n üzemterv készítése az erdőrészletek be já rása nélkül 

* V . ö. Fekete Z.: Tiszt í tás , t iszt í tóvágás, t isztázóvágás. (Erdészeti 
Lapok, 1937., V . füzet, 415. és köv. lapjai.) 

** Béky A.: Erdőgazdaság i üzemtervünk fejlesztése. Erdészet i Lapok, 
1936., 14. old.) 



a l i g képze lhe tő . H a p e d i g a gyér í t endő erdőrész le ten á t ­
megyünk , módunkban ál l a h o l d a n k i n t gyé r í t he tő f a tömege t 
szembecs lésse l megí té ln i .* 

A rész le tes e lőhaszná la t i t e r v és n y i l v á n t a r t á s b a l ­
o l d a l a ezt az egysze rű a lako t n y e r h e t n é : 
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26 a 16-4 10 164 — Főleg a sarjak. 

26 b 12-8 15 192 — Főleg a sarjak. 

27 a 20-0 20 400 — Sürgős! 

27 b 24/6 20 492 — Sürgős! 
28 a 10-6 5 53 — A szükséghez képest. 
28 b io-o 5 50 Tisztítóvágás. 
29 a 36-0 25 900 — A szúfa és csúestörött törzs mind ! 
29 b 18-0 15 270 — Főleg a gyertyán. 

Az egész iizemosztályból ._. . . . . . . 2000 

* Kétségtelen, hogy élihez bizonyos gyakorla t szükséges, amelyet 
azonban könnyű megszerezni. A kezdő jól teszi, ha itt-ott kitűz egy-egy 
negyedholdas területet, azon az előhasználati törzseket kijelöli, meg-
átlal ja s fatömegüket a legegyszerűbb módon (1—2 átlagtörzs alapján) 
meghatározza és 1 kat. holdra átszámítja. Néhány nap alatt anny i ra 
vihet i , hogy azután nyugodtan támaszkodhatik a szembeeslésre. M i n t ­
hogy azonban az ítélőképességnek is állandó ellenőrzésre van szüksége, 
tanácsos az ellenőrző próbát időnkint (évről-évre) megismételni. Így a 
nagyobb hibákat elkerülhetjük s nem eshetünk a puszta elképzelésből 
eredő tévedésekbe, amelyektől még az idősebb szakember sem ment. 

E r r e gyakor la t i példát is tudok mondani . A besztercebányai erdő­
igazgatóság egykori kiváló erdőrendezője beszélte el nekem annakidején, 
hogy egyszer nagy vi tája volt az egyik erdőgondnokság vezetőjével a 
holdankint gyéríthető fatömeg tekintetében. A z erdőgondnok 10 m 3-t 
akart holdankint kiszedni egy közepeskorú lúcosból, az erdőrendező 
azonban 8 m 3-hez kötötte magát, min t felső határhoz. Végre a helyszínén 
dön+öttéfc e l a kérdést. Kitűztek 1 kat holdas próbateret s azon közösen 
jelölték k i a kivágandó törzseket, majd szabályszerűen meghatározták 
azok íatömegét. Az eredmény 40 m? volt 1 holdon. Íme a kísérlet ok­
tató ereje! 



M i n t h o g y a 1 ulajdonképeni terv nem igen tölti k i a 
fél ívet egész szélességében, azért az úgyis zsúfolt nyi lván­
tar tásból egy-két évfolyamot át lehetne h o z n i a ba lo lda l ra . 
E s e t l e g a korosztály is kapha tna rovatot (az erdőrészlet 
rova ta u tán) . 

V a g y p e d i g más megoldás vo lna az, ha az előhaszná-
l a toka t korosztályok szer in t is részleleznők, a m i k o r is a ba l ­
o lda l a következő a lakot kapná : 
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A z esetleges használa tnak i t t n em v o l n a külön rovata, , 
hanem annak tervezet t fatömeget csak a terv végén kel lene a 
gyér í tések fatömegéhez hozzáadni. 

B á r nézetem szer in t a fent ajánlott min ták v a l a ­
melyikének elfogadása az 1920-i nyomta tványt többé-
kevésbbé fölöslegessé tenné, mégsem kel lene azt fel tét lenül 
elej teni , hanem v a g y l a g o s a n azt i s érvényben lehetne 
h a g y n i , hogy az illető erdőgazdaságnak leginkább megfelelő 
mintát szabadon lehessen megválasztani . 

A részletes felújítási tervben Békyvel egyetértően 
(idézett értekezése, 15. oldal) szükségesnek tar tom, hogy a 
mesterségesen felúj í tandó terület külön i s k i l egyen m u ­
l a t v a . E l v é g r e az erdőgondnoknak i s k e l l v a l a m i tájékoz­
tató adat az évi szükségletre nézve, aká r vesz i , a k á r maga 
nevel i a csemetét . H a ezt a tájékoztató jelleget az utas í tás 



hangsú lyozná , ezze l e l e j é t v e n n é az esetleges f é l r eé r t é ­
seknek . 

T é n y , h o g y ez a t e r v a n y i l v á n t a r t á s s a l e g y ü t t m á r 
úgy i s e lég zsúfol t . Ü j r o v a t o k a t t e h á t c sak m á s r o v a t o k e l ­
h a g y á s á v a l l ehe tne benne e l h e l y e z n i . E z t az a l ább i m i n t a 
s z e r i n t v é l e m m e g o l d h a t ó n a k : 
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S z o k a t l a n ta lán, h o g y a k iegész í t endő f i a t a lo s t és a 
t i s z t á s t egy r o v a t b a n f o g l a l t a m össze. G y a k o r l a t i l a g azon­
b a n ennek s e m m i h á t r á n y a n i n c s . T u l a j d o n k é p e n i tisztád 
csak k e v é s v a n . * É s ezeket i s é p p e n ú g y m e s t e r s é g e s e n k e l l 
e rdős í ten i , m i n t a k iegész í t endő fiatalosokat. T e h á t n i n c s 
szükség a r r a , h o g y külön r o v a t o t k a p j o n , különösen, h a t a k a ­
rékoskodni k e l l a h e l l y e l . N e m t a r t o m a z o n b a n fö lös leges­
nek, h o g y az u t a s í t á s szövege egyes rova tok he lyes é r t e lme­
zésére nézve f e lv i l ágos í t á soka t t a r t a l m a z z o n . E z mel lőz­
he tővé t e sz i a t ú l s ágosan hosszú r o v a t c í m e k e t . 

H e l y k í m é l é s cé l j ábó l az egész terület és a sűrűség 
r o v a t á t i s e l h a g y t a m . E z e k m e g v a n n a k a rész le tes erdő­
l e í r á sban , t ehá t a f e l ú j í t á s i t e r v b e n n e m k e l l okve t lenü l 
szerepeln iök. A z e l lenőrzés szempon t j ábó l sem j e l en t ez 
o l y a n n a g y h i ány t , l eg fe l j ebb e g y k i s kénye lmi h á t r á n y t . 

R ö v i d í t e n i l ehe tne a n y i l v á n t a r t á s n a k a leletre v o n a t -

*) V . ö.: Fekete Z.: N é h á n y m ű s z a v u n k helyes ér te lmezése . (Erdé­
szeti Lapok, 1937., 346. old.) 



kozó részét is , h a a hátralékot nem részleteznők a rovatok 
címe szer in t . A z egyes erdőrészletekre nézve úgyis felvilá­
gos í tás t nyú j t ebben az i rányban a fe lú j í tás i terv maga , 
csak a végösszegben nem volnának elkülöníthetők a hátralé­
k o k c ímek szer int . E z azonban ta lán nem is o l y a n fontos. 

Természetes , hogy min i i ezeknek a rövidí téseknek a 
szüksége megszűnnék akkor , ha a ny i lvánta r tás nem v o l n a 
a részletes t e rvekke l egyesí tve, hanem külön ál lana. E r rő l 
azonban a m a g a helyén! 

Végül még néhány szót az útépítési tervről. K é t s é g ­
telen, hogy erre a tervre a m i v i s z o n y a i n k közt nagy szük­
ség v a n . A z erdők fel tárása nálunk á l ta lában nagyon töké­
le t len . R o s s z u t u n k u g y a n v a n elég, sőt több, m i n t kel lene, 
de kevés uradalomról mondha t juk e l , hogy az szakszerűen 
v a n fe l tárva . É s h a tör ténik i s v a l a m i ezen a téren, nem 
m i n d i g érvényesül az egész bir tokrészre ki ter jedő, átfogó 
rendszer elve, hanem b i zony g y a k r a n csak ötletszerűen 
o ldanak m e g egy-egy részletkérdést , nem ped ig szerves 
összefüggésben a jövőben folytatandó fel tárás többi rész­
letével . 

E z é r t , különösen a nagyobb u r a d a l m a k r a nézve igen 
helyénvaló az u tas í tásnak az az intézkedése, hogy „első­
ízben á l ta lános úthálózati tervet is k e l l készí teni ." N e m ár­
t ana azonban néhány szóval megadn i azokat az e lveket i s , 
amelyeke t az úthálózat i t e rv elkészí tésében i rányadónak 
k e l l t ek in t en i . 

Ezenk ívü l szükséges v o l n a az útépí tési tervhez tér­
képvázla tot i s c sa to ln i . E z sokka l szemléltetőbb, m i n t a 
fel tárandó tagok egyszerű felsorolása. E z e n a vázlaton 
ra j ta v o l n a az egész tervezet t úthálózat . A z eredet i útháló­
z a t i tervet fénymásolat i úton v a g y kőnyomat a lak jában le­
hetne sokszorosítani s ebből egyet-egyet az üzemterv készí­
tése, i l letőleg az üzemátvizsgálás alkalmával csa to lás ra fe l ­
használni . A tervezet t ú tvonalak fekete színben maradná­
nak, a m á r k iépí te t t vona l ak vörös színnel, a jövő 10 év alat t 
kiépí tendő útszakaszok p e d i g kék színnel volnának felül-
rajzolandók. I g y m i n d e n k o r szem előtt vo lna az egész terv 
és ellenőrizhető vo lna annak fokozatos végrehaj tása . Termé-



szetes, h o g y ezt csak a n a g y o b b u rada lmak tó l ke l l ene és l e ­
hetne megk ívánn i . 

Wirtschafts- und Nutzungsregelung. V o n P r o f . Z. Fekete. 

K r i t i s c h e B e s p r e c h u n g de r g e g e n w f i r t i g g e l t e n d e n F o r s t -
e i n r i c h t u n g s a n w e i s u n g u n d e i n i g e Abande rungsvo r seh l á ' ge , d ie i n 
d e m u n t e r B e a r b e i t u n g s t ehenden E r l a s s G e s i c h t s p u n k t e d e r 
P r a x i s z u r G e l t u n g b r i n g e n w o l l e n . 

D a s neue P o r s t g e s e t z e r fass t fü r d ie b e t r i e b s p l a n m a s s i g e 
B e w i r t s c h a f t u n g a l l e W a l d b e s i t z e , es w a r e a l só n a c h Á n s i c h t des 
V e r f . z w e c k d i e h l i c h , w e n n d i e k ü n f t i g e n I n s t r u k t i o n e n i n de r 
W a h l de r E r t r a s r s r e a ' e l u n g s m e t h o d e u n d d e r E i n z e l p l a n u n a s f o r m 
m e h r P r e i h e i t d e m W i r t s c h a f t s f i i h r e r g e w á h r e n möeh ten . 
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L a r é g l e m e n t a t i o n du traitement et de l'exploitation, p a r 
le P r o f . Z. Fekete. 

D'ap ré s les ense ig i i emen t s de l a p r a t i q u e s y l v i c o l e , i l est 
á s o u h a i t e r que les i i o u v e l l e s I n s t r ú e t i o n s f a re s t i é r e s , a c t u e l l e -
m e n t en é l a b o r a t i o n , l a i s s e n t une assez g r a n d é l i b e r t é a u c h e f 
d ' a m é n a g e m e n t et d ' e x p l o i t a t i o n . 

* 

Regulation of manageme'ht and yields. B y P r o f Z . Fekete. 

O n t h e has i s o f p r a c t i c a l e x p e r i e n c e s the a u t h o r p o i n t s 
ont t ha t i n the n e w fores t o r g a n i s a t i o n i n s t r u c t i o n , n o w u n d e r 
p r e p a r a t i o n , m o r e scope o u g h t to be a f fordéd to the m a n a g e r 
o f f o r e s t r y . 




